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NAMIBIA CROSSINGS 

“The Hambana Sound Company” is a troupe made up of 12 musicians and singers, 

gathered from all over Namibia, Zimbabwe, Angola, Switzerland and Russia.  12 very 

different outlooks journey through a country that is in the process of reinventing itself 

from scratch: Namibia, once former German-Southwest Africa.  

A search for the origins of music becomes a testing experience for each individual, 

taking them to the edge at times. Encounters with local music groups in remote 

provinces trigger a range of emotions – dramatic and euphoric as well as sad.

‘Namibia Crossings’ takes a trip through a country of archaic beauty and bizarre 

contradictions. The film creates polyphonies of soulful landscapes made up of each 

individual’s highs and lows. 

Short: Hambana Sound Company: 12 very different dreams underway in Namibia (formerly German 
Southwest Africa), a country which – just like this newly formed ensemble – must reinvent itself from 
scratch: Windhoek  Epukiro  Mariental  Tsumkwe  Lüderitz



NAMIBIA CROSSINGS
 “If it’s happy music, I feel happy. If it’s sad music, I feel sad. If it’s relaxed music, I feel 
relaxed. And I think, music is really good for people - although for animals too, they love 
music, I think...” (Ermelinda)

Sharon hat auch schon an der Oper gesungen; in Namibia ist sie ein Star. Ihr Traum reicht 
aber weit über die Grenzen hinaus - nach Hollywood, Paris, Berlin... Jacky und Sharon singen 
regelmässig zusammen - Jacky’s Wünsche sind aber ganz anderer Natur... 
(Peter Liechti – comment)

“Actually my roots are from Angola. And to me it’s like: If a song is there, I have to take it with 
both hands, and I have to work it. Because I feel, if I’m an African, I have to show the people: 
This is how African music goes and this is how we do it in Africa.” (Jacky)

“I’m always cold, even when it’s hot. I don’t know - how did I survive a lot of my years in 
Sibiria. I really wonder now, because you can see, I’m dressed very warm. Sometimes I go 
crazy, you know, when my neighbours listen to the same for 24 hours, the same song, but it’s 
not just the same song, it’s the same chord, C-chords all the time, happy major chords (lacht).” 
(Polina)

…freier Auslauf ohne jeden Zwang zur Anpassung...

Wo sind die Menschen, wenn sie sich plötzlich entziehen, abtauchen in ihre Erinnerung? Wohin 
führt diese Reise... Vier Wochen unterwegs mit diesen Musikern - zwölf äusserst verschiedene 
Menschen, doch mit einem gemeinsamen Traum: „Back to the roots“... Doch welche 
„roots“ hatte ich denn gemeint? Apartheid, Kolonialismus - oder die christliche Mission?... 
(Peter Liechti – comment)

... If a person is having a sickness, he’ll be climbing this tree upside down, so the head will be 
on top and the legs are there and you have to drum, a lot of heavy drumming. Then the person 
will come down. We’ll play the music so fast, that will be associated with the spirit of the land. 
(Dominic)

“Dominic, what will you do, if there is no end of time?” (Fredy)

11.September 2001. Namibia kommt mir vor wie eine Insel, eine unschuldige Provinz fernab 
vom Weltgeschehen … Die Lebensfreude in den trostlosen Townships übertönt den Horror am 
Fernsehen bei weitem - genauso wie sie einem vergessen lässt, wie hart hier der tägliche 
Kampf gegen die Armut ist. (Peter Liechti – comment)

“This place where we are staying right now, you can feel it. The tension is there, you know. 
The way people are treating you, the way people are talking to you - you automatically feel: 
they don’t regard you as somebody. So it will take years, in my personal point of view, the next 
generation will be the one who will reap the fruits of independence.“ (Paul)

Es ist der letzte Abend; morgen fliegen wir zurück nach Zürich. Schon den ganzen Tag über bin 



ich von Wehmut befallen. Vielleicht ist Wehmut das deutsche Wort für „Blues“; ein schönes 
Gefühl, obwohl es weh tut... (Peter Liechti – comment)



Biography and Filmography Peter Liechti

Born in 1951 in St. Gallen. 

1971-79 Studies of Art History at the University of Zurich. Zurich College of 
Art and Design, diploma in teaching drawing.

Since 1986 freelance work in films as scriptwriter, director and cameraman.

Filmography
1984 SOMMERHUEGEL. experimental film, S-8, 45’.
1986 AUSFLUG INS GEBIRG. essay, S-8/16mm, 33’.
1987 TAUWETTER. experimental film, 16mm, 8’.
1989 KICK THAT HABIT. music film, 16mm, 45’.
1990 GRIMSEL. documentary/essay, 16mm, 50’.
1990 ROMAN SIGNER, ZUENDSCHNUR. Super-VHS, 26’. limited art-edition.
1991 A HOLE IN THE HAT. video with Nam June Paik, Beta-SP, 42’. limited art-edition.
1995 SIGNER’S SUITCASE (SIGNERS KOFFER). documentary/essay, 16/35mm, 80’.
1997 MARTHA’S GARDEN (MARTHAS GARTEN). feature, 35mm, 85’.
2003 LUCKY JACK (HANS IM GLUECK). essay, 35mm, 90’. 
2004 NAMIBIA CROSSINGS. road movie/essay, 35mm, 92’.
2006 HARDCORE CHAMBERMUSIC. music film, digi-beta/DVD/35mm, 72' (58'). 
2006/07 Project: THE HUT IN THE FOREST. semi-fiction, 35mm, 90'.

Awards
-Turin, Jury’s Award for GRIMSEL. 
-Vienna, Viennale Public Award for SIGNER’S SUITCASE. 
-Leipzig, Bronze for SIGNER’S SUITCASE. 
-Saarbrücken, Special Mention Max Ophuls Award for MARTHA’S GARDEN. 
-Solothurn, Film Music Award for MARTHA’S GARDEN. 
-Amsterdam IDFA, Nominee Joris Ivens Award for LUCKY JACK. 
-Duisburg, 3sat-award "best German spoken film" for LUCKY JACK.

-St. Gallen Cantonal Culture Prize 1986. 
-Bern Film Prizes 1990, 96, 98 for GRIMSEL, SIGNER’S SUITCASE, MARTHA’S GARDEN. 
-Action Light Award Locarno 1995 for SIGNER’S SUITCASE. 
-SSA Award „best script“ 1995 for SIGNER’S SUITCASE.
-Zurich Film Prizes 1996 & 2003 for SIGNER’S SUITCASE & LUCKY JACK. 
-Nomination for Swiss Film Prize 2005 for NAMIBIA CROSSINGS.
-Federal Quality Awards for AUSFLUG INS GEBIRG 1986, THEATRE DE L’ESPERANCE 87, 
  KICK THAT HABIT 89, GRIMSEL 90, SIGNER’S SUITCASE 95, MARTHA’S GARDEN 97. 


